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turde de Herrer ikke stille sig paa det 
Standpunkt med Udsættelse, da, turde de 
ikke sige: Da Ministeren siger dette, maa 
vi stemme for de 6 Mill. Kr. Nej, det er 
først nu overfor denne Sag, at de tør 
gøre denne Vending. Jeg lykønsker det 
ærede Medlem fra Assens til, at han har 
fremkaldt denne taktiske Bevægelse, har 
sejret indenfor Delegationen og har faaet 
indledet dette smukke Samarbejde med 
Højre.  ̂

Grønborg: Naar jeg før tog Ordet, 
var det ikke for at begrunde min Stilling 
til denne Sag, og det var heller ikke for, 
som det ærede Medlem fra Assens (Bernt- 
sen) nu sagde, at knibe ud, men det var 
for at gøre en Indvending mod det nævnte 
ærede Medlem, naar han vilde opstille en 
Beregning for, hvor dyrt det var for 
Skytteforeningerne. Jeg mente, det ikke 
var rigtigt, og derfor vilde jeg berigtige 
det. Jeg føler ingen Trang til at knibe 
ud. Men jeg kan gerne med faa Ord be- 
grunde min Stilling til det foreliggende 
Forslag. Jeg har ikke i Indenrigsmini- 
sterens Udtalelser set noget som helst, der 
skulde tyde paa, at han har Tendens til 
at gaa enten til den ene eller den anden 
Side, vi staa fuldstændigt frit til næste 
Aar overfor dette Spørgsmaal, og jeg fin-, 
der, at Ministeren er nødt til at stille sig 
frit overfor dette Spørgsmaal. Efter at vi 
fra vor Side have tabt i den Kamp, som 
har staaet om Forsvarssagen, ere vi saa 
meget mere nødte til at staa paa Vagt 

> . - overfor enhver Ting, som kan misbruges i 
den militaristiske Udviklings Tjeneste. Og- 
saa fordi vi have en Kommission siddende 
til Overvejelse, synes jeg, at meget taler 
for at udsætte dette Spørgsmaal til næste 
Aar, og jeg kan derfor kun anbefale at 
stemme fór den Udsættelse, her er fore- 
slaaet. 

Ordføreren (Sigurd Berg):Det ærede 
Medlem fra Holbæk (Rode) talte om, at 
'der her var slaaet en Kolbøtte, men det 
er ganske urigtigt. Her er kun Tale om 
.at' fastholde den Forudsætning, under hvil- 
ken vi have tiltraadt det Ændringsforslag, 
der er stillet af Ministeren, og det ærede 
Medlem vil ikke kunne bestride, at den 
Forudsætning, jeg fastholder, er den For- 
udsætning, j eg udtrykkelig omtalte under 
Forhandlingerne oppe i Udvalget. Det 
ærede Medlems Forudsætning er det ikke, 
men jeg havde heller ikke ventet, at det 
ærede Medlem vilde slutte sig til min For- 
udsætning under Afstemningen. I Jeg har 

ikke et Øjeblik sagt, at det var en nød- 
vendig Følge ,'af en Aftale mellem Finans- 
udvalgets Medlemmer indbyrdes og mellem 
Finansudvalget og Ministeren; at det ærede 
Medlem indtog denne Stilling, men hvad 
jeg har fastholdt hele Tiden, Og hvad jeg 
ubetinget fastholder, er, at det maa være 
klart 'for ethvert Medlem af Finansudvalget, 
at vor Forudsætning er, at der kun er 
Tale om en Udsættelse. 

; Det ærede Medlem søgte at blande 
forskellige storpolitiske Betragtninger ind 
i denne saglige Ting, men efter at For- 
manden nu har standset ham paa denne 
Vej, skal jeg ikke søge at følge ham. Jeg 
kunde i øvrigt ellers sagtens returnere de 
Bemærkninger, der fremkom fra det ærede 
Medlem. Han var paa Færde med et For- 
slag Om Nedsættelse af disse Bevillinger, 
og jeg kunde altsaa sagtens sige, at dette 
Forslag var det ærede Medlem ude med 
blot for at komme sammen med Social- 
demokraterne, og saadan kunde vi sagtens 
staa og blande storpolitiske Betragtninger 
ind i denne Sag. Men jeg har for øvrigt 
tænkt mig, at naar det ærede Medlem var 
paa Færde med et Forslag om Nedsættelse 
af denne Bevilling, var det, fordi det ærede 
Medlem virkelig fandt, at der var gode 
saglige Grunde ud fra hans Synspunkt for 
en Nedsættelse paa dette Omraade. Det 
ærede Medlem nikker og mener altsaa, at 
den Betragtning skal jeg hylde, men saa 
maa det ærede Medlem virkelig ogsaa være 
saa hensynsfuld overfor os andre at gaa 
ind paa, at naar vi holde paa den bestemte 
Forudsætning, j eg hele Tiden har fastholdt, 
er det af lignende gode, saglige Grunde. 

Det ærede Medlem talte om de mili- 
tært3 Udsættelsesforslag. Hvorledes de ere 
motiverede, kan der ikke > være, nogen som . 
helst Uklarhed over. Det vilde have været 
en overordentlig stor Fordel, naar der nu 
er nogen Uklarhed her, Om vi havde haft. 
lignende skriftlige Udtalelser som angaa- 
ende U dsoottelsesforslagehe. Udsættelses- 
forslagene ere saa udtrykkeligt og omhyg- 
gêligt motiverede, at ethvert Medlem kan 
sætte sig ind i, hvorledes Fremgangsmaaden 
tænkes paa dette Omraade. 

Saa talte det ærede Medlem om, at 
Skytteforeningerne skulde have en særlig 
betrygget Stilling. Men det er jo ganske 
og aldeles urigtigt. Det, der ér Tale om, 
er, at vi ville ikke ved vor Holdning her 
under denne Sag bidrage til, at der hos 
Skytteforeningernes Ledelse skal være no- 
gen som helst Uklarhed over Tingets Hold- 
ning, de bør have Tryghed for deres Ar- 
bejde, for saa vidt det staar til Tinget 


